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z HORACYUSZA 


E 
DO DYŚNY Y APOLLINA 
WTERSZ STULETNI. 


Dive, guem proks Niobaa magńe 
Dindicem lingua, Tityosque raptor 
Senft 656. Lib, IV. Ode VI. 


Ożku, ktorego Nicky m'cicielem 
Piod, y Tycyusz, co śmiał pwałcjcielem 
Bydź, y ow poczuł pogrom ft rany Troi, 
Achilles w zbroj: 
Więkfzy nad.innych, lecz tobie nie rowny, 
Choć tyn. Therydy, Wodz. w Śzygu hartoway, 
Dardańskie baizty tiuki, z-kopią śmiały 
biecąc na wały, 
On, jak podcięta fofna od topożu, 
Lub cyprys wichrem zwalony w śrzod bora 


Legt, przez Troishskie śaeroko: zagony 


nup rozc. .agniony, 
Xxz Qa, 
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On, nie w zdradliwym konia utaiony, 

Co był Minerwie chyrize poslubiony, 

Wpaċiby na pałac krola, (e) na Troiany, 
grom miefpodziany, 

Lecz iawnie frogi (6 złości zawziera! ) 

Na zwyciężonych, w ogien niemowlęta 

Miotuiby, y te co nie wyfzły, dziatki 

> z żywora matki, 

By. nie twą prożbą y Henery, Bogow. 

miękczony oyciec, wywiodłizy z pożogow 

pozwolił, miako: (by że fzczęsliwize wznowi, 
Eneaszomi, 

Febie, na lutni Miftezu ftodkobrzmiącey 

Tbalij, włoly fwe w Xance: (c) płoczący, 

Zaizczyt Łaciifkiey męy Muzy broit, młody 
Bożku beż brody, 


Mnie Tebus duche: wiefzczego, mnie w rymie 


Febus dał przemy, ysPośty imię: 
Zacne Panienki, zacnych potomkowie 
: oycow fynowie, 
Coście Dysny pieczą Delu Pani, 
pierzchliwe z łuku co ielenie tani: 
Takt zachowuycie Lesbiyfki, iak w brzmiące 
fttony « potrgeg, 
wWielbijc Larony fyna, pogotowiu 
Xiębyc, co rośnie {wym światłem po nowiu, 
Pomyślny zbożom, "y prędko bieżące 
R toczy miefiące. ; 
"py Pani młoda rzeczefz: Bogom chwała, 
zem HoRACEGO pieśń im odśpiewała 
W dzień, ktory wieku święci uroczyście 
Setnego przyście, 
| ti 
(a Prjamu. (b) Rżym, (c) rzece Troiafijkity, 


"Z roba rowarzyfz: w mnie 
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IE 
Do MECENASA, 
Oświadcza mu fie, że z nim wyprawuiącym fe 
na woynę Akcyacką, chce isć- przeciw 
: Antoniyszowi, 
Abis liburnis inter_alta navium 
Amice propugnacula €c.: Epod: L 


*povyczietz pomiędzy wyniofie. wieżami 


Cay Przyjacielu okręry: łodziami, 
Niebespieczeńftwo od Cefarza głowy, 

Swą MECENASIE odwrocić gotowy, 
A myż to? ktorym, gdy ty. żyiefz, miły 

Ływor, inaczey - dniby 6ę- iprzykrzyły? 
Czy, iak nam każelz, prożnować będziemy 

Z niefmakiem, z Toba wrazli nie poydziemy? 
Czyli też rady te znieiemy z Íwoiey ` 

Ochory, znofć iak meżnym tprzyftoi? 


„Zniefem: y pirez muzbiet A/pow nie, pizebyty, 


Pizęż niedoftepne Kqukazówe fzczyty, 
By do oftathięy zachodniey. odnomi, > 
Mężnie za. Toba poniefiem fwe nogi. 


'Rzeczejz: cot pracy móiey dopomożefz, 


Gdy$ fiedołeżny, beż fił, gdy nie możefz? 
Ww zey będę trwodze, 
Žas nieprzytomny lekałbym fię frodze; 
Jak pat, pizy gołych co pitkletach fiedzi, 
By ie big potait wet, z firachem fie biędzi, 
A Pardzity igfzczę, gdy od nich odlepi, 
„Acz Yy obęcny pie zbroni mu dzieci, 
z Ckefią ia bedę fę. y Wielka flużyę 
Woynę, bym ialki rwsy mogł godnie użyć: 
Keka a Nie 


4 
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Nie teby więcey wcłow, kark wprzężony 
Maige w ie moie: orało zagony? ` 
Lub, nim naftang pliey gwiazdy upały, 
By mote fłada pafze odmieniały, 
Nie żeby” moia Tuskulańska' biała '(a) 
Wiofka, : Cyrceyfkieh mhurow* (by ' 'dotykała: 
Dość mam y nad.tó z twey fzezodroty w życie 
"Moim: o więkłzym nie myślę nabyciu , , 
Cobym iak chciwy Cbremes (c) w ziemię fchówał, 
Lb 'iak' zoztzutny utratnik zmasnował, ; 


E sł a i 
Do MECENASA.! 

Przeczuwa radość, ktorą mieć będzie z zwycięftya 
AUGUSTA 'CEsS: odniefionego 2 Aitoniatez y Kie» 
öparry. ` PATSA 

‘Quando W cecubum ad fellas dapes 
n Pidtore latis' Cesare e. Epod, AX. 


was 


Jedyż wino Czkubfkie wzdy na uroczyfte 
Schhówine u: szty, welot z zwycięltwa tailte. 4 
(ela a, pod w; ftawą Arab z tobą bedę ` 
Pił ò zacoy MeceNo! y fpolem ufięde 
Przysbrziniącey lutni z furma wraz pieśni, złączonem: 
"Tey Foygijskin A owey zas Doryckim tonem. 
Jak ongi;; Neprunowy (a) gdy z morza’ 'fpedzony 
4 (palone'ni oksęry Wodza, gdzieś ufzedł w ftrony, 
Teq co Miufta (b) (wą groźbą bać fię kazaś tykow, 
Zd: ZY ie z w. aroło: nych chernie niewoln'kow, 
|= Wodz 
(a) è marmaru biatego wyftrmiona. (b) micfła Th- 
fculum o4 Telegona Cyrcy i Ulyfefa DYR założonego, 
(6 DA Žakomcs nofiący w komedy Te:gncyutza, 
(a) Sexrąs Pompe ius, ktory fi Ę 4 chlubą” synem Ne- 
ptunowym  gszymuł,” chwafą Pompe eiufza W we 
Imega nadgty; ktory w: zyftkie pr upie i morza ż4d mo6 
snog j panowanie. po „garnąt, (b) kap mowi, 


p ——— 


7 
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Wodz Rzym/ki (c) (ach poromni! wieszyć nie dedziecie) 
Oddawizy fie Ezipskiey w niewolą koLiecje fd) 
Jak żołnierę proity - z bronią nioĝ ziemie do fzańcow, 

Pofłufzny ną rozkazy zmarfzczonych rzezancow, 
Y mędzy wovfkowemi (6 wiłydzie bez miary!) 
* Namiotąmi widziano fatkowe kotary, | 
Przeciw Temu narario' fezdnych dwa ryfiące 

Galiow , (e) maige Cefarza imie w u* tcjech brzmiące, 
W parcie, iednak okręty pionuiące stoją, : 

Ka predkiey w bok ucieczce mierząc fztsbą a. 
Jó tiryumfie! czemu? wozy pozłacane 

Zwłoczyfz wywieść, v woły iarzmem nie tykane? 
JO tryumfie/ ani z Jugurty pogroma fE) 

Ni z woyny Afrykańjkicy (g) pizywiądłe: do doma 
Rownego ienu Wodza, co odnio w zarobku: 
` Zwycięzcy Karragiay napis na nago! hku,j 
„Ne lądzie. y na morzu. nieprzyjaciel zbity, 

W kir żałobny zamienił izkazłat ziaamienity, 
Lub on do fawney „ftem  miaft Krety bieży z nędzą, 

Gdy go: wiatry,’ 'egludze nieprzyjazne pędzą, 
Albo do Syrzow kw api, ktore Notu; szej 

Luh. fam. nie wie -na morzu kędy <obrQci: 
z4 Chłepe: ze geromp (zy przynieś fu dake Y, 

Ley Chiyfkie ley Lesbryfkie wino de ich miary, 
Lub reż co- na Jołądku: zwiianie uśmierza, 
` Niech nam wipoiwa reka Cekybskie odmierza, 
Na co.fię, o Cefarza rzeczy troka fufzem, 

Słodkim epięz tę fprawę zalać Lyeusztm. 


I . 


(c) Matek Antoniufz Triumvix, = (d). Kleoparrze 
Kolowey Egiptu. Ę 

(e) krorz zy w woyfeu zego zącięźni, maia? mwsorniala 
Soy umyj, nadswego Wodza, nie chcieli kydź rad "zqa 
čiem niewi gfcinchew. ti, rzezeńcow, (E) Cainf Ma. 
ty fza, Bodałrzć Konsula zmicię zie Qinprow” y Ju- 
gurty krola. Numidyj m Ajryce, (g) P. Grosik, 
Ścypioita, durzyciela Kartaginy. 


„Do Bogów, za całością Pańftwa Rzymfkiego, 


„Ty; Virhyot eo Z żywota dziatki 


38 D0556 N W 


LV; 
WIERSZ STULETNI 


Phoebe, sy Ivorumquę potens Dianą 4 
Lucidum celi decus Ic, Carm, See, 


z 


pas DYANO, ĉo hafż lafy w miocy, 

Świethe ozdoby nieba w dzieli y w foty, 

Daysie, éo ze ćzcią ferdem profiem czyftym 
w dniu: uroczyftym, 

Ww dniu, w ktorym xiggi Sybr/l. przykazały: 

Aby Pańichki z chłopcami Spiewały  * 

Bogoń,*có lubią piody fiedmiogornej - 
pieśni "wyborne, 

Słośsż; co wozem świetnym dzień pr zywodzifa, | 

Z zsoówu kryiefz, to wfchódzifz, zachodzi(2; 

Świeć, by' nic nie zńał więkfzego świat cały 
nad Rzym wfpaniały, 


W” czafie wypufzczafz na świat, ratuy matki, 
B3 adz 'cie IE zowię że czcią wielką, 
adź Rodzi cielką: 
Wywódź paromi, błogolfaw uftiwy 
Sehaju, zwią zek fłanowiące prawy, 
Prawem RE 'ehfkim niech wydaią nowy 
płod białogłowy, i 
Niech ftalerni ego gdy fe, fkończy praca 
Obiegu.) pieśni y igrzyfka wraca, | 
Przez trzy dni w tłymię y prez nocy tyle 
ti iwaigèg” mile, 
Y wy w tym; Parki coście powiedziały, 
Rzetelne, co fie rze kło ra”, niech trwaly 
Koniec to ziści, czafy doby re owe 
wikrzefcie na nowe, 


Obfite 


"Niech Ten, białemi 'có was wołmi błaga, 
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Obfita żiemia y w zboa w ftada, 
Ktofifttym wiencem niech Cerere tiada, 
Niech płody karmią: deizcz iwą zdrową wodą, 
Sewisz pcgoda, 
Łuk Apollinic fpuściwfzy napięty, 
Nad profzacemi racz mieć wzęlad chłopięty, 
Pizychyl Gg prożbom cziewczęt, gwiazd kiolowa, 
Siofttó Febowa, 
Jeżli Rzym wafzym dzielem, y fzeregi 
Obfadły liczne, Trajan, Tybru brzegi, 
Domowe piogi z miałem * opuściwizy 
przez byt fzczęśliwizy; 
Ktorym pobożny: był, przez pożar frogł 
Troj, Eneasz przewodnikiem drogi, 
Maiąc im więcey, «niż. śćo zoftawili, 
dać w lepfizey chwili, 
Bogowie! dobre poftgpki młodości, 
Bogowie! miły fpoczynek ftarości, 
Daycie Rzym/kiemu. nacodowi dziatki 
z chwałą doftarki, 


Z krwi Ankizefa, Wenery: (a) przemaga 
Swych niepizyiacioł, afkaw na zwalczonych 
; upokorzonych, 
Już y na morzu, na ziemi, rąk męzkich 
Medzi, y fiekier boia fig zwycięzkich, 
Już y Scyrhowie z Indami z pokorą 
i tozkazy biorą, 
Już wiara, pokoy, uczciwość, wftyd dawny, 
Y zaniedbana Cnota, powrot iawny 
Ma: z obfitości rogu wfzelka fpływa 
powodź fzczęsiiwa, 


Wiefzczek 
= Troia, (a) Auguft Ces, Rzymski B= * 
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Wiefzczek, y łukiem ozdobiony świetnym 
edus, przyjemny Kamenom dziewietnym, | 
Co przez fkuteczne, ludzkich, ciał choroby, 
., łeczy. fpoloby, 
Jeźli rad widzi Palatyńskie grodyy 
Niech Pańftwo Rzymfkie y Włofkie nasody 
Szczęściem obdarza z łafkawey opieki 
y w dalize wieki. 
Ta, co Amenryn (a) »-Algidą pofiada, 
Piętńaftiu, meow (b) niech modlitwy iada 
Dyana fłdcha, y Chłopcóm nie głucha 
nadftawia ucha, 
To że z Bogami Jowisz żi”ci zgodnie; 
Z nadzieją do dom idé. nie zawodnie; 
Swiadom pieśniami wielbić iak potizeba' 
' z Dyang Feba; 


KONIEC. 

(a) iednd z siedmiu gor. Rzymu, gdzie Dyana ofia* 
ry palone, (b) Quindecim Visi) urzędnicy Rzym- | 
(cy, ktorym. ftraż xiąg Sybill w Capiroliam złożo- 


nych, przysposobienie ofiar, y sprawowanie igrzyfk jtoe 
lesnich byfy zlecone, i wa 


kas p: 


